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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৭২৩১

৫৬/ যুদ ও দুিনয়ার িত আকষণহীনতা সিকত বণনা (كتاب الزهد والرقائق)
পিরেদঃ ১৩. শংসার মেধ যিদ অিতশেয়াি থােক এবং শংসার ফেল যিদ শংিসত বির িফতনায় পড়ার

আশংকা থােক তেব এ ধরেনর শংসা করা িনেষধ

دُوحمالْم َلتْنَةٌ عف نْهم يفخاطٌ وفْرا يهانَ فذَا كا ،دْحالْم نع باب النَّه

আরবী

وحدَّثَن محمدُ بن عمرِو بن عبادِ بن جبلَةَ بن ابِ روادٍ، حدَّثَنَا محمدُ بن جعفَرٍ، ح

وحدَّثَن ابو برِ بن نَافع، اخْبرنَا غُنْدَر، قَال شُعبةُ حدَّثَنَا عن خَالدٍ الْحذَّاء، عن عبدِ،

فَقَال لجر نْدَهع رذُك نَّهه عليه وسلم اال صل ِالنَّب نع ،بِيها نةَ عرب ِبا نب نمحالر

ف نْهم لفْضه عليه وسلم اال صل هولِ السدَ رعب لجر نا مم هال ولسا ري لجر

كذَا وكذَا ‏.‏ فَقَال النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ ويحكَ قَطَعت عنُق صاحبِكَ ‏"‏ ‏.‏ مرارا

لا خَاها اادِحم مدُكحانَ انْ كه عليه وسلم ‏"‏ اال صل هال ولسر قَال كَ ثُمذَل قُولي

محالَةَ فَلْيقُل احسب فُلانًا انْ كانَ يرى انَّه كذَلكَ ولا ازَك علَ اله احدًا ‏"‏ ‏.‏

وحدَّثَنيه عمرو النَّاقدُ، حدَّثَنَا هاشم بن الْقَاسم، ح وحدَّثَنَاه ابو برِ بن ابِ شَيبةَ، حدَّثَنَا

ف سلَيو عيزُر نزِيدَ بدِيثِ يح ونَادِ ‏.‏ نَحسذَا الاةَ، بِهبشُع نا عمهلاارٍ، كوس نةُ بابشَب

حدِيثهِما فَقَال رجل ما من رجل بعدَ رسولِ اله صل اله عليه وسلم افْضل منْه ‏.‏

বাংলা

৭২৩১। মুহাদ ইবনু আমর ইবনু আাদ ইবনু নািফ (রহঃ) ... আবূ বকরা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন,

(একিদন) নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট এক বাি সেক আেলাচনা হয়। তখন অপর এক

বাি বলল, হ আাহর রাসুল! অমুক অমুক কােজর বাপাের রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর পর

তাঁর থেক  আর কান বাি নই। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ হতভাগা! তুিম তা তামার

সাথীর গদান কেট ফলেল। বারবার িতিন কথািট বলেলন, তেব রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বলেলন, তামােদর কােরা যিদ তাঁর াতার শংসা করেতই হয় তেব স যন বেলন, অমুক সেক আমার

ধারনা য, স এমন (বােব হেলই এ কথািট বলেত পারেব), তেব আাহর সামেন আিম কাউেক িনেদাষ বলিছ
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না।

আমর আন-নািকদ (অন সনেদ) আবূ বকর ইবনূুু আবূ শায়বা (রহঃ) ... ’বা (রহঃ) থেক এ সনেদ ইয়াযীদ

ইবনু যুরায় (রহঃ) এর হাদীেসর অনুপ বণনা কেরেছন। তেব তােদর [হািশম ও শায়বা (রহঃ) এর] হািদেস এ

কথািট উেখ নই য, অতঃপর জৈনক বাি বলল য, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর পর তাঁর

থেক  বাি আর কউ নই।

English

Abd al-Rahman b. Abu Bakra reported on the authority of his father that a
person was mentioned in the presence of Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم), and a person
said:
Allah's Messenger, no person is more excellent than he after Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم). Thereupon Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم) said: Woe be to thee, you
have broken the neck of your friend, and he said this twice. Then Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) said: If anyone has to praise his brother at all, he should say:
I think him to be so and so, and even on this he should say: I do not consider
anyone purer than Allah (considers).

his hadith has been transmitted on the authority of Shu'ba with a slight
variation of wording.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ বাকরা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=19954

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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